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Lecture #5 

ÅTehillim 34 ïStructure & messages

ÅTehillim 25 + 34 = ñTwin Psalmsò, differences

ÅTehillim 29 = Turning point of Unit III 

ÅThe Religious Narrative of Unit III (Ps 25-34)

ÅBook I - Interim summary (1-34) Ÿ Ps 35-41



Prologue: Torah & Kingdom
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Evil in the World. Survival in the Image of God

Good Moral Qualities. David as an example

Guidance from Godôs Kingdom in the World

Tikun Olam. Psalmist will be a Servant of God

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


Mizmor 34By David, when he feigned madness before Avimelech, who 

drove him away, and he left. I will bless the LORD at all times; 

praise of Him is ever in my mouth. I glory in the LORD; the 

humble will hear and rejoice. Declare the greatness of the LORD 

with me; let us exalt His name together. I turned to the LORD, 

and He answered me; He saved me from all the things I 

dreaded. Those who look to Him are radiant and their faces are 

never ashamed. A poor man cried out, and the LORD listened, 

and delivered him from all his troubles. The angel of the LORD 

camps around those who fear Him and rescues them. Taste and 

see how good the LORD is; happy is the man who takes refuge 

in Him! Fear the LORD, His holy ones, for those who fear Him 

lack nothing. Lions have been reduced to starvation, but those 

who turn to the LORD will not lack any good. Come, my children, 

listen to me; I will teach you to fear the LORD. Who is the man 

who desires life, loving his days to see good? Guard your 

tongue from evil, your lips from speaking deceit. Turn away from 

evil and do good, seek peace and pursue it. The eyes of the 

LORD are on the righteous, and His ears open to their cry. The 

face of the LORD turns against evildoers, to erase their memory 

from the earth. They cry out, and the LORD hears them, 

delivering them from all their troubles. The LORD is close to the 

brokenhearted and saves those whose spirit is crushed. Many 

evils may afflict a righteous man, but the LORD delivers him 

from them all. He preserves all his bones, not one of them will 

be broken. Evil causes the death of the wicked and those who 

hate the righteous will be condemned. The LORD redeems the 

souls of His servants; and none are condemned who take refuge 

in Him.



Mizmor 34TEXT: Internal Division & Key Words

CON-TEXTUALTIY in Sefer TehillimINTER-TEXTUALITY with other Biblical Books



Thanks to God for salvation and invitation to those who fear God to join in



Yeshivat Chachmei Lublin 

Gush Etzion, Israel



Internal Division and Key WordsBy David, when he feigned madness 
beforeAvimelech, who drove him 
away, and he left. 

Mizmor 34

I Samuel 21, 13-14: These words worried David and he 

became very much afraid of Achish King of Gath. So 

he changed his demeanor before them and feigned 

madness before them. He scrabbled on the doors of 

the gate and let his saliva run down his beard.



Tehilllim34, 19: LORD is close to the  
brokenhearted; and  saves those whose 
sprits are crushed. 

Yeshaya 61, 1: The spirit of the Lord GOD was upon me, since the LORD has 
anointed me to bring tidings to the humble, He sent me to bind up the 
brokenhearted, to declare freedom for the captives
Yeshaya 57, 15: I dwell on high, in holiness; and with the crushed and humble in 
spirit  to revive the spirit of the humble and to revive the heart of the crushed.

Buchenwald Survivors 

arrive in Haifa, 15 July 1945

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html
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*Û  ) ÅğÜ ČáËãÍð ( áÉèÊêáÉÛĔÜáËòĔß ÅðÎØ ČáÉèÊÛÅĨÌä;
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*Øá) Åä çÌêÌæ Éę ČÅæÜ ( ÍİÅßÌäÍéÅÝĔÇêÌä áÉè ÉĦØġÜ ÙÌð á;
*Ùá) ÉæáÜËÞ ęáÉØÍÜ ÊðÅá ØÜ(ðÍßÅÙÉá ċËðËÛÅĝ ġĩËðĔá;
*Úá) Ìè ĔęÅìĔàÅĝÙ Ĕê ÅðÌÞÅÝ çáÉäÍİ ÌðáÉáíËðÍØ ę;
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*Øã) Îİ ðËęÎáÍÝ åðÅĬÉá áÉèġ ÉĦ ááÉòáÉġÉïČ;
*Ùã)ÜÊÛÅī ÉÜčÆØ äÊØÍðÅĚÉá òËØ åáÝáÍòĔðÍî äÎĦÉæ;
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*Ú ) ÌĝÜ ( ÅæÅęÉá áÉęÅìÌè äÊħÌÜÅòÉİ ġê ÉÝÍèÇêåáġßÍæÅĚÉáÅÝ;
*Û  ) ÌĞÜÌä ġäÅğ (ÝÍğÅßÌá ĔæÅę ÜÍæÅæĔðÅèġ áÉİÉØ;
*Ü  ) Íğ òËØ áÉİÅęÌðÜ ( áÉèÍèÍêÅÝ Éæġ äÍĦ ÌòĔðġÚÅæ ááÉèÍäáÉĬÉÜ;
*Ý  ) ÉÜ ġàáÉĝ ÍäÊØġðÍīÅßËá äÌØ åËÜáÊèÅìġ ġðÍÜÍèÅÝ Ýá;
*Þ  ) ËÞ ÜáÉèÍê ÍðÍï ÌÝ ØÜ ( ÌêÊæÍę Éæġ ÍòĔðÍî äÍĦÝáĔêáÉęĔÜ;
*ß) ÎßÜ ċÌØÅäÌæ ÜËè (ÙáÉÙÍé ÍØÊðáÉäÝáåÊîÅħÌßÅáÌÝ;
*à) ÌàæÇê ġ ġØ Åðġ ÉĦ á ÙĔàÜ( áÊðÅęÌØ ËĞÌÜ ËÙ ð ÜËéÆßËáĝĔ;
*á) ÅáġØð ËØÜ ò ( ÍęÎÛÅï Ýá ÉĦĔéÅßÌæ çáÊØ á ðÝáÍØÊðáÉä;
*Øá) ÅĦ ÉðáÉìåáęÍðġÜ áÊę ÅðÎÛÅÝ ġÙÊêÍðÅÝ ( ġðÅéÅßÌá ØÎäÙĔà äÍã;
*Ùá) ÅäġãáÉèÍÙ å áÉä ġêÅæÉę òÌØ ÅðÉáÜ (åËãÅÛËĨÌäÇØ;
*Úá) ÉæáÉØÍÜ áę åáÉĤÌß íÊìÍßËÜ ÊÜÎØáÉæÍá Ù å òĔØ ÅðÉäĔàÙ;
*Ûá) Åè ÍðÊæ ČÅèĔęÅä ðÎî ê ðÊĝÌğÉæ ČáËòÍìÅĚġ ÅðÉæÜÍæ;
*Ýà)é ÍðÊæ ðġ ê ÜÊĚÇêÌÝĔàÙ ęÊĭÌĝĔäÍęġÜÊìÅÛÍðÅÝ å;
*Þà) Êê áÊèáÜ (äËØ ÉïáÉğÌî ÅÞÍØÅÝ åá äËØ ÝáÍè ÅÝÌęåÍòÍê;
*Þá) ÅīáÊèÜ ( ÎêÅĝ áÊĚ Íð òá ÉðÅãÌÜÅä ê ËØÊæåÍðÅãÉÞ íËð;
*ßá) ÍîïÇêġ ÌÝÜ ( ÌêÊæÍę ÉæġåÍòĔðÍî äÍĦåÍäáÉĬÉÜ;
*àá) Íï ÙĔðÜ ( ËØÅÝ ÙÊä áÊðÅĝÅęÉèÅä ò ÌêáÉęĔá Ìßġð áÊØÅĦÌğ;
*ã) Ìð åÍħÏĦÉæġ ïáÉğÌî òĔêÍð òĔĝáÉĬÌáġĩËäÜ(;
*Øã) ÎęðÊæ ÍĦ ÝáÍòĔæÅîÌê ä ÌßÌØÜÍðÍĝÅęÉè ØÎä ÜÍĩÊÜÊæ ò;
*Ùã) Åİ òÊòĔæ ÍęÍð ÍêÍð ê ÜáÊØÅèÎĚÅÝ ÉğÌîġæÍęÅØËá ïá;
*Úã)ÜËÛĔīÜ ( ÝáÍÛÍÙÇê ęËìËè ÎäÅÝġæÅęÅØËá Ø ÍĦ ä åáÉéÎßÌÜĝĔ;
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Who is this man who fears the 
LORD? He will guide him on 
the road that he chooses.
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II Shmuel 4, 9 = I Kings 1, 29: As the LORD lives, who delivered my soul from every distress

"s˩ ,.˩˟˩ : ˢ ˓˶ ˋˬ ˓̅˧ ˏ̅ ˋ˲ ˒ˮ˧ˏˮː˪ ˧ˏ̜ ˒s ˋˣ  ...

ˢ ːl ˋ̛ ˪ː˞ ˓˶ ˋ̆ ˏ˧ ˸ˑ˞  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ˣ˧ ˓˸ ̡˶˓˴ ˪˔̕ ˏˬ

"l˪ ,.ʕ˥˧.ˠ˩ : ˪˓̕ ˏˬ ̐ˣ˧ ˓˸ ̡˶˓˴ ...˪˓̕ ˏˬ ̐˫ ˓˸ ̡˶˓˴  ...

ˢ ˢ ˑl ̡̛ ' ̅ˑ˲ˑˮˣ˧ ˓l ˓˟ ˍ̄




